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  Меморандум Агентства по запрещению ядерного 
оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне 
 

 

1. Во исполнение решений о справочной документации, принятых Подгото-

вительным комитетом Конференции 2015 года участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, Гене-

ральный секретариат Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской 

Америке и Карибском бассейне (ОПАНАЛ) представляет меморандум относи-

тельно связанной с Договором деятельности, осуществленной Агентством за 

период, истекший со времени проведения обзорной конференции 2010 года. 

 

 

  Система контроля, предусмотренная Договором о запрещении 

ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне 

(Договор Тлателолко), и региональная и внешняя 

деятельность Агентства по запрещению ядерного оружия 

в Латинской Америке и Карибском бассейне 
 

 

  Выполнение обязательств, связанных с системой контроля, 

предусмотренной Договором Тлателолко 
 

2. В соответствии со статьей 14 Договора Тлателолко договаривающиеся 

стороны должны представлять ОПАНАЛ полугодовые доклады, в которых ука-

зывается, что никакая деятельность, запрещенная Договором, не осуществля-

ется на их территориях. Даты в отношении самых последних докладов, пред-

ставленных ОПАНАЛ государствами-членами, указаны в приложении I. 

3. Генеральный секретарь будет и далее призывать все договаривающиеся 

стороны к тому, чтобы они во исполнение статьи 14 Договора представляли 

свои доклады два раза в год. 

4. Хотя статья 24 не является, строго говоря, частью системы контроля, в 

ней изложено еще одно важное обязательство государств-участников. В соот-

ветствии со статьей 24 государства должны уведомлять Агентство о любом  
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международном договоре, заключенном ими по вопросам, затрагиваемым в До-

говоре. Статья 24 — в отличие от статьи 14 — не устанавливает никакой кон-

кретной периодичности представления государствами таких докладов 

(см. приложение II). 

 

  Сообщество государств Латинской Америки и Карибского бассейна 
 

5. С момента создания 3 декабря 2011 года в Каракасе Сообщества госу-

дарств Латинской Америки и Карибского бассейна (СЕЛАК) главы государств 

и правительств стран Латинской Америки и Карибского бассейна придают 

огромное значение политической позиции этого региона в отношении ядерного 

разоружения. По случаю создания СЕЛАК они выступили со специальным за-

явлением по вопросу о полной ликвидации ядерного оружия, в котором было 

подтверждено, что страны Латинской Америки и Карибского бассейна гордятся 

тем, что этот регион стал первым густонаселенным районом мира, объявлен-

ным зоной, свободной от ядерного оружия, в соответствии с Договором Тлате-

лолко (см. пункт 2 этого заявления, содержащегося в документе A/66/647, при-

ложение). 

6. В заключительной декларации, принятой на первой встрече СЕЛАК на 

высшем уровне, состоявшейся в Сантьяго 27 и 28 января 2013 года, главы гос-

ударств и правительств стран Латинской Америки и Карибского бассейна под-

твердили приверженность своих государств Договору о нераспространении 

ядерного оружия и высказались в поддержку заключения юридически обязы-

вающих документов, которые приведут к эффективному, необратимому и под-

дающемуся контролю ядерному разоружению (см. A/67/842, приложение, 

пункт 47). 

7. Спустя год в заключительной декларации второй встречи СЕЛАК на выс-

шем уровне, состоявшейся в Гаване 28 и 29 января 2014 года, главы государств 

и правительств стран Латинской Америки и Карибского бассейна подтвердили 

важность координации и сотрудничества между СЕЛАК и ОПАНАЛ — специ-

ализированным региональным органом для согласования общих позиций и 

совместной работы в целях достижения ядерного разоружения (см. пункт 72 

декларации, содержащейся в документе A/68/914, приложение). На этой же 

встрече было принято специальное заявление по ядерному разоружению, в ко-

тором главы государств и правительств стран Латинской Америки и Карибско-

го бассейна также подтвердили важность связи и сотрудничества между 

СЕЛАК и ОПАНАЛ, специализированным региональным органом, с целью со-

гласования общих позиций и совместной работы в целях достижения ядерного 

разоружения (см. пункт 25). 

8. В политической декларации, принятой на третьей встрече СЕЛАК на 

высшем уровне, состоявшейся в Белене, Коста-Рика, 28 и 29 января 2015 года, 

главы государств и правительств стран Латинской Америки и Карибского бас-

сейна вновь заявили, что полное, транспарентное, необратимое и поддающееся 

проверке ядерное разоружение является важной целью государств — членов 

СЕЛАК и что единственной эффективной гарантией против применения или 

угрозы применения ядерного оружия является его полное уничтожение и за-

прещение. В этой связи государства — члены СЕЛАК высказались в поддерж-

ку переговоров о заключении универсального и юридически обязывающего до-

кумента о запрещении ядерного оружия в сроки, согласованные на многосто-

http://undocs.org/ru/A/66/647
http://undocs.org/ru/A/67/842
http://undocs.org/ru/A/68/914
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ронней основе. Как и на второй встрече на высшем уровне, государства — чле-

ны СЕЛАК на третьей встрече на высшем уровне приняли специальное заявле-

ние по ядерному разоружению, которое на этот раз было конкретно посвящено 

срочной необходимости избавления мира от ядерного оружия и в котором было 

вновь подтверждено, что ОПАНАЛ является специализированным органом 

СЕЛАК в сфере ядерного разоружения. 

 

  Внешние связи Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской 

Америке и Карибском бассейне 
 

9. ОПАНАЛ поддерживает отношения с рядом международных организаций 

и организаций гражданского общества. Агентство участвовало в общих прени-

ях в Первом комитете Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 

Наций. Генеральный секретарь ОПАНАЛ Луис Филипи ди Маседу Суарис вы-

ступает за участие ОПАНАЛ в соответствующем дискуссионном форуме, со-

здаваемом в рамках тематического обсуждения, проводимого в Первом комите-

те. Кроме того, он участвовал в работе сессий Подготовительного комитета и 

примет участие в обзорной конференции, которая состоится в апреле-мае 

2015 года. 

10. Выполняя просьбы, Секретариат предоставлял информацию для включе-

ния в доклады Генерального секретаря Организации Объединенных Наций по 

темам, связанным с работой ОПАНАЛ. 

11. ОПАНАЛ активно участвовал в работе всех трех конференций госу-

дарств-участников и государств, подписавших договоры о создании зон, сво-

бодных от ядерного оружия, и Монголии и пропагандировал работу этих кон-

ференций, причем в отношении первых двух роль координаторов выполняли 

Мексика (2005 год) и Чили (2010 год). 

12. ОПАНАЛ поддерживал тесные связи с Международным агентством по 

атомной энергии (МАГАТЭ), предусмотренные в статьях 13 и 19 Договора Тла-

телолко. В 2011 году предыдущий Генеральный секретарь ОПАНАЛ Хиоконда 

Убеда Ривера участвовал в проведенном МАГАТЭ в Вене 21 и 22 ноября меро-

приятии под названием «Форум по обмену опытом, возможно имеющим отно-

шение к созданию зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке». 

В 2012 году Генеральный директор МАГАТЭ Юкия Амано принял участие в 

проведенном ОПАНАЛ 14 и 15 февраля в Мехико международном семинаре на 

тему «Опыт функционирования зоны, свободной от ядерного оружия, в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне и перспективы на 2015 год и последую-

щий период». 

13. Кроме того, 16 июня 2011 года предыдущий Генеральный секретарь 

ОПАНАЛ участвовал в пленарном заседании Конференции по разоружению в 

Женеве, а нынешний Генеральный секретарь планирует принять участие в та-

ком заседании в марте 2015 года. 

14. На протяжении пяти последних лет генеральные секретари ОПАНАЛ 

участвовали также в ряде семинаров и практикумов по проблемам ядерного 

разоружения и нераспространения, организованных министерствами ино-

странных дел и другими государственными учреждениями следующих госу-

дарств-членов: Аргентины, Бразилии, Коста-Рики, Мексики, Перу, Уругвая, 

Чили и Эквадора. 
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15. ОПАНАЛ продолжал поддерживать тесные связи с Организацией амери-

канских государств (ОАГ). В 2010 году предыдущий Генеральный секретарь 

ОПАНАЛ принял участие в работе тридцать девятой специальной сессии Ге-

неральной Ассамблеи ОАГ. В соответствии с резолюцией AG/RES.2624 

(XLI-O/11) Генеральной Ассамблеи ОАГ под названием «Укрепление режима, 

установленного в Договоре о запрещении ядерного оружия в Латинской Аме-

рике и Карибском бассейне (Договор Тлателолко)», содержание которой регу-

лярно рассматривается Комитетом по безопасности в Западном полушарии, Ге-

неральный секретарь ОПАНАЛ выступал на заседаниях этого комитета в 2013 

и 2014 годах.  

16. Агентство проводит также двусторонние встречи с Секретарем Бразиль-

ско-аргентинского агентства по учету и контролю ядерных материалов и Ис-

полнительным секретарем Подготовительной комиссии Организации по Дого-

вору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Все эти высокопо-

ставленные представители, а также Высокий представитель Организации Объ-

единенных Наций по вопросам разоружения приняли участие в международ-

ном семинаре, упомянутом в пункте 12 выше.  

17. Что касается отношений ОПАНАЛ с организациями гражданского обще-

ства, то за период с 2010 года генеральные секретари ОПАНАЛ провели встре-

чи с представителями таких организаций, как «Мэры за мир», «Парламентарии 

за ядерное нераспространение и разоружение», «Сока Гаккай интернэшнл», 

Фонд за нераспространение в интересах глобальной безопасности, Междуна-

родная кампания за ликвидацию ядерного оружия, Институт глобальной без-

опасности, Всемирный консорциум за преобразования в сфере безопасности и 

Фонд Совета по мировому будущему.  

18. 23 октября 2013 года Договор Тлателолко был выбран победителем среди 

24 программных документов, участвовавших в конкурсе «Будущая политика», 

и получил первую премию за 2013 год, присуждаемую Фондом Совета по ми-

ровому будущему, Управлением по вопросам разоружения Секретариата и 

Межпарламентским союзом.  

19. ОПАНАЛ продолжает развивать взаимные отношения с рядом академиче-

ских учреждений, включая Центр Джеймса Мартина по изучению проблем не-

распространения при Монтерейском институте международных исследований 

и Латиноамериканский институт использования средств информации в целях 

образования, а также с различными университетами в странах Латинской Аме-

рики.  

 

  Мнения, позиции и резолюции Агентства по запрещению ядерного оружия 

в Латинской Америке и Карибском бассейне, касающиеся вопросов, 

связанных с Договором о нераспространении ядерного оружия и 

Заключительным документом Конференции 2010 года участников Договора 

по рассмотрению действия Договора, в их особой связи с действиями, 

изложенными в разделе, озаглавленном «Выводы и рекомендации 

в отношении последующих действий» (NPT/CONF.2010/50 (Vol.1)). 
 

 I. Ядерное разоружение 
 

  Действия 3–6: качественное совершенствование ядерных вооружений 
 

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2010/50
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20. На двадцать третьей очередной сессии, состоявшейся в Буэнос-Айресе 21 

и 22 августа 2013 года, Генеральная конференция ОПАНАЛ приняла резолю-

цию CG/Res.563 под названием «Насущная необходимость всеобщего и полно-

го ядерного разоружения», в которой она потребовала прекращения разработки 

и качественного совершенствования ядерных вооружений (пункт 4). 

21. В октябре 2014 года на шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассам-

блеи Организации Объединенных Наций Постоянный представитель Эквадора 

при Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке распространил деклара-

цию государств — членов Агентства по запрещению ядерного оружия в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне по случаю Международного дня борьбы 

за полную ликвидацию ядерного оружия, в которой государства-члены призва-

ли государства, обладающие ядерным оружием, прекратить разработку новых 

типов ядерного оружия (см. А/С.1/69/2, приложение, пункт 4). 

 

  Действия 3–7: юридически обязывающий правовой документ о запрещении 

ядерного оружия 
 

22. В той же декларации государства — члены ОПАНАЛ заявили о необхо-

димости в безотлагательном порядке начать переговоры для скорейшего за-

ключения юридически обязывающего, универсального правового документа о 

запрещении обладания, разработки, производства, приобретения, испытания, 

накопления запасов, передачи, применения или угрозы применения ядерного 

оружия и о его уничтожении траспарентным, необратимым и поддающимся 

проверке образом на основе согласованного на многостороннем уровне графи-

ка (там же, пункт 2). 

 

  Действие 5: статья VI Договора о нераспространении ядерного оружия 
 

23. В своем заявлении 2011 года государства — члены ОПАНАЛ отметили, 

что [движение в сторону ядерного разоружения] — это долг всех государств, и 

особенно обладающих ядерным оружием государств, от которых ожидают бо-

лее эффективных действий в соответствии с их обязательством ускорить осу-

ществление конкретных шагов в направлении ядерного разоружения, опреде-

ленных в действии 5 Заключительного документа обзорной конференции 

2010 года, в интересах полного вступления в силу положений статьи VI Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия (см. A/C.1/66/2, приложение, 

пункт 20). 

 

  Действие 5(с): роль ядерного оружия в стратегиях обеспечения безопасности 
 

24. Государства — члены ОПАНАЛ в своей декларации 2014 года призвали 

все государства, в частности государства, обладающие ядерным оружием, све-

сти к нулю роль ядерных вооружений в их доктринах, политике обеспечения 

безопасности и военных стратегиях (см. A/С.1/69/2, приложение, пункт 3). 

 

  Гарантии безопасности 
 

  Действия 6 и 7: Конференция по разоружению 
 

25. В своей резолюции CG/Res.563 от 22 августа 2013 года, озаглавленной 

«Насущная необходимость всеобщего и полного ядерного разоружения», Гене-

ральная конференция ОПАНАЛ настоятельно призвала Конференцию по 

http://undocs.org/ru/А/С.1/69/2
http://undocs.org/ru/A/C.1/66/2
http://undocs.org/ru/A/С.1/69/2


NPT/CONF.2015/5 
 

 

6/11 15-02663 

 

разоружению продемонстрировать необходимую политическую волю, чтобы 

обеспечить безотлагательное начало работы над вопросами существа благодаря 

принятию и выполнению сбалансированной и всеобъемлющей программы ра-

боты, которая способствовала бы прогрессу в осуществлении повестки дня в 

области ядерного разоружения (пункт 7). 

 

  Действия 7 и 8: применение или угроза применения ядерного оружия 
 

26. В своем заявлении 2011 года государства — члены ОПАНАЛ подтверди-

ли, что применение или угроза применения ядерного оружия является наруше-

нием Устава Организации Объединенных Наций и преступлением против че-

ловечности (см.  A/С.1/69/2, приложение, пункт 4). 

 

  Действие 9: негативные гарантии безопасности 
 

27. В том же заявлении государства — члены ОПАНАЛ указали, что государ-

ства, не обладающие ядерным оружием, законным образом заинтересованы в 

получении от государств, обладающих ядерным оружием, однозначных, юри-

дически закрепленных гарантий того, что те не будут применять этот вид ору-

жия против них (там же, пункт 5). 

 

  Действие 9: заявления о толковании, сделанные государствами, обладающими 

ядерным оружием, в отношении дополнительных протоколов к Договору 

Тлателолко 
 

28. 8 декабря 2010 года на своей шестьдесят пятой сессии Генеральная Ас-

самблея Организации Объединенных Наций без голосования приняла резолю-

цию 65/40, озаглавленную «Укрепление режима, установленного в Договоре о 

запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне (До-

говор Тлателолко)». В этой резолюции Ассамблея рекомендовала государствам, 

которые ратифицировали соответствующие протоколы к Договору Тлателолко, 

пересмотреть все связанные с этим оговорки в соответствии с действием 9, из-

ложенным в Заключительном документе обзорной конференции 2010 года 

(пункт 3). 

29. 5 декабря 2013 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 68/26, 

идентичную по названию и содержанию резолюции 65/40.  

30. В пресс-релизе, опубликованном 26 июня 2014 года, государства — члены 

ОПАНАЛ приветствовали подписание в Нью-Йорке 6 мая 2014 года пятью гос-

ударствами, обладающими ядерным оружием, Протокола к Договору о зоне, 

свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии. Кроме того, они высказа-

ли мнение о том, что для полного укрепления зон, свободных от ядерного ор у-

жия, существенно важно, чтобы государства, обладающие ядерным оружием, 

подписали протоколы к договорам, касающимся таких зон. В этой связи они 

высказали мнение о том, что любые оговорки в отношении положений и сферы 

применения таких протоколов наносят ущерб цели и объекту этих договоров.  

 

  Действие 9: создание постоянных органов в зонах, свободных от ядерного 

оружия 
 

31. В своем заявлении 2011 года государства — члены ОПАНАЛ призвали 

участников всех других зон, свободных от ядерного оружия, рассмотреть воз-

http://undocs.org/ru/A/С.1/69/2


 
NPT/CONF.2015/5 

 

15-02663 7/11 

 

можность учреждения постоянных органов, подобных тем, которые были со-

зданы в рамках Договора Тлателолко и Договора о зоне, свободной от ядерного 

оружия, в Африке (Пелиндабский договор) (см. A/C.1/66/2, приложение, 

пункт 10). 

 

  Действие 9: создание новых зон, свободных от ядерного оружия 
 

32. В том же заявлении государства — члены ОПАНАЛ отметили, что они 

ожидают прогресса в создании новых зон, свободных от ядерного оружия, 

например зон, которые было предложено создать в Северо-Восточной Азии и 

на Ближнем Востоке (там же, пункт 13).  

 

  Ядерные испытания 
 

  Действие 10: Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний  
 

33. В том же заявлении государства — члены ОПАНАЛ вновь повторили свое 

требование о юридически закрепленном прекращении всех испытательных 

взрывов ядерного оружия и вновь отметили необходимость обеспечить всеоб-

щее присоединение к Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-

таний всеми государствами, обладающими ядерным оружием, особенно госу-

дарствами, упомянутыми в приложении 2 к Договору (там же, пункт 17). 

34. 12 января 2012 года Гватемала ратифицировала Договор о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний, став 31-м государством — членом 

ОПАНАЛ, осуществившим эту процедуру. Доминика и Куба еще не подписали 

и не ратифицировали этот договор, однако они не упомянуты в приложении 2 к 

Договору и поэтому не являются препятствием для его вступления в силу.  

35. В апреле 2013 года Совет ОПАНАЛ в своей резолюции C/Res.55 вновь 

решительно осудил проведение любых ядерных испытаний где бы то ни было в 

мире (пункт 1). Кроме того, он настоятельно призвал правительство Корейской 

Народно-Демократической Республики вновь присоединиться к Договору о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний в качестве государства, не 

обладающего ядерным оружием, и безотлагательно ввести мораторий на испы-

тательные взрывы ядерного оружия и любые другие ядерные взрывы (пункт  2). 

 

  Другие меры в поддержку ядерного разоружения  
 

  Действие 19: сотрудничество с другими существующими зонами, свободными 

от ядерного оружия  
 

36. На своей двадцать третьей очередной сессии, состоявшейся в Буэнос-

Айресе 21 и 22 августа 2013 года, Генеральная конференция ОПАНАЛ приняла 

резолюцию CG/Res.554 под названием «Стратегическая повестка дня Агент-

ства по запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бас-

сейне», в которой она высказала мнение о том, что сотрудничество с другими 

зонами, свободными от ядерного оружия, соответствующими международными 

организациями и структурами гражданского общества необходимо для осу-

ществления конкретных мер в поддержку ядерного разоружения. 

37. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций в своей резо-

люции 65/40 призвала государства — члены ОПАНАЛ продолжать предприни-

мать действия и усилия по осуществлению соглашений, достигнутых на пер-
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вой и второй конференциях государств-участников и государств, подписавших 

договоры о создании зон, свободных от ядерного оружия (пункт 4). 

 

 II. Ядерное нераспространение 
 

  Действие 26: нераспространение ядерного оружия  
 

38. Все 33 государства — члена ОПАНАЛ являются участниками Договора о 

нераспространении ядерного оружия и заключили конкретные соглашения о 

гарантиях с МАГАТЭ, обеспечив тем самым выполнение статьи III Договора о 

нераспространении ядерного оружия и статьи 13 Договора Тлателолко.  

 

 III. Использование ядерной энергии в мирных целях 
 

  Действие 47: использование ядерной энергии в мирных целях 
 

39. В своем заявлении 2014 года государства — члены ОПАНАЛ подтвердили 

неотъемлемое право всех государств, согласно Договору о нераспространении 

ядерного оружия, развивать исследования, производство и использование 

ядерной энергии в мирных целях без дискриминации (см. A/C.1/69/2, приложе-

ние, пункт 6). 

 

  Выдержки из заявления Генерального секретаря Агентства по запрещению 

ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне, сделанного 

на третьей сессии Подготовительного комитета Конференции 2015 года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия 

по рассмотрению действия Договора 
 

 В следующем году на Конференции можно было бы сконцентрировать 

внимание на четырех вопросах. 

 Первый вопрос касается укрепления зон, и в этой связи существенно 

важно, чтобы зоны обменивались информацией о своих особенностях и о пр о-

блемах, с которыми они сталкиваются. 

 Второй вопрос касается негативных гарантий безопасности, которые 

имеют ключевое значение для зон. Государства, являющиеся участниками этих 

зон, взяли на себя юридические обязательства в отношении всех других госу-

дарств, включая государства, обладающие ядерным оружием. В моральном, 

политическом и правовом отношениях необходимо, чтобы государства, обла-

дающие ядерным оружием, взяли на себя ответное обязательство, облеченное в 

форму договора. 

 Третий — срочный по характеру — вопрос касается создания зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения, на 

Ближнем Востоке. Никто не может игнорировать препятствия, с которыми  

государства этого региона сталкиваются в стремлении достичь этой желанной 

для всех цели. Но давайте не будем использовать эти препятствия в качестве 

оправдания для отсутствия прогресса в этом направлении.  

 Когда примерно 50 лет тому назад страны Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна приступили к переговорам о том, что впоследствии стало Дого-

вором Тлателолко, политические условия и стратегическая ситуация в нашем 

регионе, включая воздействие на него соперничавших между собой в контексте 

холодной войны супердержав, были крайне неблагоприятными для этих уси-
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лий. На значительном пространстве этого региона существовавшие тогда поли-

тические режимы и низкий уровень доверия между многими государствами не 

способствовали достижению между ними стратегического взаимопонимания. 
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Приложение I  
 

  Состояние дел с выполнением статьи 14 Договора 
Тлателолко 
 

 

Государство-член 

Доклады, полученные 

к первой половине 2010 года 

Доклады, полученные 

ко второй половине 2014 года 

   
Антигуа и Барбуда 30 июня 1995 года 31 января 2015 года 

Аргентина 30 июня 2010 года 30 июня 2014 года 

Багамские Острова 30 июня 2010 года 30 июня 2010 года 

Барбадос 31 декабря 1984 года 31 декабря 1984 года 

Белиз**  30 июня 2014 года 

Боливия 30 июня 2009 года 15 ноября 2011 года 

Бразилия 30 июня 2010 года 31 декабря 2014 года 

Чили 31 декабря 2009 года 31 декабря 2013 года 

Колумбия 30 июня 2010 года 30 июня 2014 года 

Коста-Рика 30 июня 2009 года 22 июля 2014 года 

Куба 30 июня 2010 года 31 декабря 2014 года 

Доминика 12 июня 2010 года 16 августа 2013 года 

Доминиканская Республика 31 декабря 1999 года 29 марта 2013 года 

Эквадор 30 июня 2010 года 30 июня 2014 года 

Сальвадор 30 июня 2009 года 30 июня 2014 года 

Гренада  30 июня 1981 года 31 января 2014 года 

Гватемала 30 июня 2009 года 31 декабря 2013 года 

Гайана*  15 декабря 2014 года 

Гаити 30 июня 1996 года 31 декабря 2013 года 

Гондурас 31 декабря 1989 года 31 декабря 1989 года 

Ямайка 30 июня 2010 года 31 декабря 2013 года 

Мексика 30 июня 2010 года 31 декабря 2014 года 

Никарагуа 30 июня 2005 года 31 декабря 2013 года 

Панама  30 июня 2001 года 30 июня 2011 года 

Парагвай 30 июня 1998 года 1 июля 2013 года 

Перу 30 июня 2008 года 31 декабря 2013 года 

Сент-Китс и Невис*  30 июня 2014 года 

Сент-Люсия*  25 июля 2013 года 

Сент Винсент и Гренадины 31 декабря 2007 года 31 июля 2014 года 

Суринам 31 декабря 1993 года 30 июня 2011 года 

Трининад и Тобаго 31 декабря 2005 года 24 июля 2013 года 

Уругвай 30 июня 2008 года 30 июня 2014 года 

Венесуэла 31 декабря 2009 года 31 декабря 2013 года 

 

 * Впервые обеспечил(а) выполнение статьи 14 в 2012 году. 

 ** Впервые обеспечил выполнение статьи 14 в 2013 году; на этот момент все государства-

члены выполнили свои обязательства в отношении представления докладов.  
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Приложение II 
 

  Состояние дел с выполнением статьи 24 Договора 
Тлателолко 
 

 

Государство-член Доклады, полученные к 16 февраля 2014 года 

  
Антигуа и Барбуда* 3 февраля 2015 года 

Аргентина* 22 октября 2014 года 

Багамские Острова 10 мая 2007 года 

Барбадос 10 апреля 1984 года 

Белиз  

Боливия* 23 ноября 2011 года 

Бразилия 23 сентября 2013 года 

Чили 25 февраля 2005 года 

Колумбия* 2 апреля 2014 года 

Коста-Рика  

Куба* 8 января 2014 года 

Доминика* 12 сентября 2012 года 

Доминиканская Республика 7 августа 1987 года 

Эквадор 25 августа 2014 года 

Сальвадор 22 сентября 2010 года 

Гренада  13 сентября 1980 года 

Гватемала  2 декабря 2010 года 

Гайана 16 сентября 2010 года 

Гаити 31 июля 1973 года 

Гондурас 8 ноября 2010 года 

Ямайка 9 августа 2013 года 

Мексика 31 декабря 2014 года 

Никарагуа 27 августа 2010 года 

Панама  4 февраля 1986 года 

Парагвай* 1 июля 2013 года 

Перу 20 января 2014 года 

Сент-Китс и Невис* 6 июня 2014 года 

Сент-Люсия* 25 июля 2013 года 

Сент Винсент и Гренадины  

Суринам 16 сентября 2010 года 

Трининад и Тобаго 25 июля 2013 года 

Уругвай* 1 сентября 2011 года 

Венесуэла* 14 января 2014 года 

 

 * Впервые обеспечил(а) выполнение статьи 24 в период с ноября 2010 года по февраль 

2015 года. 

 


